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1- Alleluia Phai Pe Pi 

Alleluia. This is the day that 

the Lord has made. Let us 

rejoice and be glad in it. O 

Lord save us. O Lord 

straighten our ways. Blessed 

is He, who comes in the 

name of the Lord. Alleluia.  

All/louia. Vai pe 

pi;ehoou ;eta ~P_ yamiof : 

marenyel/l ;nten;ounof ;mmon ;nq/tf 

: ;w ~P_ ek;enahmen : ;w ~P_ 

ek;ecouten nenmwit 

: ;f;cmarwout ;nje v/;eyn/ou 

qen ;vran ;m~P_ : |a|l. 

Alleluia. Phai pe pi-e-ho-ou 

eta epchois tha-meyof: 

maren-theleel en-ten-ounof 

emmon en-khetf: o epchois 

ek-e-nahmen: o epchois ek-

e-souten nen-moyt: efes-

maroo-out enje phee-

ethneyo khen ephran em-

epchois: Alleluia. 

 
 

2- Conclusion of Midnight Praises 

Amen. Am/n. Amen. 

Lord have mercy (3). Kurie ;elè/con (|g). Kyrie Eleison (3) 

O God have mercy on us. ~Vnou] nai nan. Ephnouti nai nan. 

O God hear us. ~Vnou] cwtem ;eron. Ephnouti sootem eron. 

O God look to us. ~Vnou] comc ;eron. Ephnouti soms eron. 

O God behold us. ~Vnou] joust ;eron. Ephnouti gousht eron. 

O God have compassion on 

us. 

~Vnou] senh/t qaroun. Ephnouti shen-heet kharoun. 

We are Your people. ~Anon qa peklaoc. Anon kha pek-laos. 

We are Your creation. ~Anon qa pek;placma. Anon kha pek-eplazma. 

Deliver us from our enemies. Nahmen ;ebol qen nenjaji. Nahmen evol khen nen-gaji. 

Deliver us from inflation. Nahmen ;ebol ha ou;hbwn. Nahmen evol ha ou-ehvon. 

We are Your servants. ~Anon qa nek;ebiaik. Anon khan nek-evi-ayk. 

You are the Son of God. ~Uioc Yeoc ;nyok. Eyos theos enthok. 

We believe in You. Annah] ;erok. An-nahti erok. 

For You have (risen/come) 

and saved us. 

Je ak;i akcw] ;mmon. Je ak-ee ak-sooti emmon. 

Visit us with Your salvation. Jempensini qen pekoujai. Jem-pen-shini khen pek-ou-

gai. 

And forgive us our sins. Ouoh ,a nennobi nan ;ebol. Owoh ka nen-novi nan evol. 

Kerie leysoun. Kurie ;elè/con. Kyrie Eleison. 
 

 

 

 

 



 

3- Minor Gospel Response for the Weekends of Lent (Je Penyoot) 

Our Father who art in heaven, 

hallowed be Your name, may 

Your kingdom come, for 

Yours is the glory forever. 

Je peniwt etqen niv/;ou;i : 

mareftoubo ;nje pekran : 

mareci ;nje tekmet;ouro : je 

vwk pe pi;w;ou sa ni;eneh. 

Je pen-yoot etkhen ni-phee-
owi: maref-touvo enje 
pekran: mares-ee enje tek-
metouro: je phok pe pi-oo-ou 
sha ni-eneh.  

Blessed be the Father and the 

Son, and the Holy Spirit, the 

perfect Trinity, we worship 

Him and glorify Him. 

Je ;f;cmarw;out ;nje ~Viwt nem 

;ps/ri : nem pi~Pneuma |e|y|u : 

]~Triac etj/k ;ebol : 

ten;ou;wst ;mmoc ten];w;ou 

nac. 

Je fes-maroo-out enje 

ephyoot nem ep-sheeri: nem 

pi-pnevma ethowab: titrias 

etjeek evol: ten-ou-oosht 

emmos ten-ti-oo-ou nas. 
 

4- Last 2 Verses of the Introduction to the Doxologies for the Weekdays of Lent 

Hail to you O Virgin, the 

very and true Queen, hail to 

the pride of our race, who 

gave birth to Emmanuel. 

<ere ne ;w }paryenoc : 

]ourw ;mm/i ;n;al/yin/ : 

,ere ;psousou ;nte pengenoc 

: ;are;jvo nan ;nEmmanou/l. 

Shere ne o ti-parthenos: ti-

ouroo em-mee en-aleethinee: 

shere ep-shoushou ente pen-

genos: are-eg-pho nan en-

emmanoueel. 

We ask you to remember us, 

O our trusted advocate, 

before our Lord Jesus Christ, 

that He may forgive us our 

sins. 

Ten]ho ;arepenmeu;i : ;w 

];proctat/c ;etenhot : nahren 

Pen[oic I/couc Pi;,rictoc : 

;ntef,a nennobi nan ;ebol. 

Ten-tiho ari-pen-mevi o ti-ep-

rostatees e-tenhot: nahren 

penchois Eesous Pi-Khristos: 

en-tef ka nen-novi nan evol. 

 


